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Szerkesztősöd és kiadóim utal: 
Fó-utcza.

H ir d e té s e k  d íjs z a b á s  sze i
Kéziratuk nem adatnak vissza.

Halottak napja.
Az emberiségnek egy megható hagyo­

mánya, szép szokása a halottak |napjának 
megünneplése. Az esztendőből, a melynek 
többi idejében tarkán váltakoznak az ünnepek 
a munkanapokkal, melyek mind az élőkéi, 
kiválasztottak egy napot — a mely a halottak­
nak van szentelve.

Egészen az övék ez a nap. Felvirradásával 
clü| a vásári lárma, a kenyérért, szenvedélye­
kért folytatott örökös küzdelem. Lelkünket 
kiemeljük a mindennapi élet zajos és oly 
gyakran szennyes zsivajából, hogy azokra 
emlékezzünk, a kik elmúltak immár. Lelesz- 
szűk a pörölyt, a (árkaimul, az irótollat, 
elfordulunk a hétköznapok Örömeitől és kel- 
Icmetlenségeitöl, hogy átengedjük magunkat 
teljesen a fájdalomnak, a melyet elköltözött 
szeretetteiukérl érezünk.

Virágot viszünk c napon behantolt 
sírjaikra, sok — sok virágot, hogy annak 
illata behatoljon csendes fekhelyükig és hírül 
adja nekik, hogy azok, a kiket iü hátra­
hagytak, szeretettel emlékezetlek reájuk. 
Virág borítja pompás márványemlékét a 
gazdagnak és fakeresztjét annak, a ki szűkös 
nélkülözésben töltötte földi létéi. Virág jut 
ennek is, annak is, mert a gyásznak egy­
forma jele ez; és a dús, ki tömérdek arany­
nyal váltaná meg ki szivének drága a hideg

hant alul, nem adhat egyebet kedves halott­
jának fájdalom áldozatul, mint az. ki semmi 
mást sem kínálhatna érte cserébe, mint 
szive vérét.

íme. a kiengesztelő momentum a halottak 
ünnepében. Ez a szomorú nap, a mely oly 
poetikusan esik össze a természet haldoklá­
sával, a borongós és enyészetet terjesztő 
ősszel, mely oly kéihetetlenül idézi elénk 
és testesíti meg az elmúlás vigasztalan gondo­
latat. mcgczáfolhatlangl bizonyítja, hogy a . 
halálban mindannyian egyenlők vagyunk. 1 
Küzdelmeink hullámai elsimulnak, törekvé­
seink elmúlnak, szenvedélyeink elviharzanak 
ott lenn, a hideg, komor sírban. Foglaltunk 
bar el bármily magas, polezot, lettek volna 
bár eszméink bármily magas röptiiek, életünk 
folyt volna bár akármik pompában fényben, 
hódolattal körülvéve - némán és hidegen 
pihenünk ott lenn. mint a teremtés rejtélyé­
nek örök, megoldatlan talányai.

Egyformák vagyunk a sírban mind. 
Némelyiket közölünk talán nagyobb gyász 
kisér, talán több könny Indít érette, nevét 
és emlékét tetteinek tovább emlegetik talán. 
De ezl nem érezzük. A hideg, léli álmára 
készülő löld egyformán borul mindnyájunk 
hamvaira, egyformán takar el valamemiyün- 
ket. békitöleg és enyhén, mint egy örök 
szemfödő, mely alól nincs ébredés.

Gondoljuk meg ezt, ünnepén a halot­
taknak, a mely elkeriilhetlon biztonsággal 
lesz egykor a mi ünnepünk is, a kik ma 
még itt élvezzük a nap melegét, kedveseink 
szeleteiét, az élet minden gyönyörűségét, a 
kik itt szenvedünk betegség, fajdalom és a 
sors minden egyéb csapásai alatt. Fontoljuk 
meg és béküljünk ki sorsunkkal. A csendes 
és hideg sir lakói leszünk mind, a melyen 
túl a titokzatos bizonytalanság vár reánk. 
Idézzük ezt emlékünkbe, midőn gyűlölködés, 
irigység és egyéb rossz érzések férkőznek 
sziveinkhez. Dolgozzunk és munkálkodjunk, 
a mennyire erőnk engedi hogy életünk ne 
múljon el haszon nélkül, hogy megbecsüljék 
emlékünket, ha földi pályánkat befejeztük. 
.Mindenckfelett pedig szeressük egymást. 
Mondjunk le a gőgről, a kevélységről; hiszen 
földi életünk oly rövid és a javak a melyekkel 
büszkélkedünk semmivé válva omolnak össze, 
a midőn hideg kezét reánk teszi a mindnyá­
junkat egyformán elragadó enyészet . . .

Halottak napján pedig gondoljunk 
Indultainkra. Vigyünk nekik koszorút sok- -sok 
virágot és hullassunk mellé szívből fakadó 
könnyeket. Lenn a szomorú, hideg sírban 
talán megérzik e virágokat és könnyeket és 
megsejtik, hogy azok kikel el cl kellett hagy­
niuk, szeretettel gondolnak reájuk.

T Á R C Z A.
A v is z o n y  v é g e .

— Ai  .AUn-l.i-ndvai Híradó- eredeti UrczAja. —

Hát te nem ismersz rám ?! iszonyú ó, mi­
nek is maradtam életben!

Défe-j! le vagy 2 Meg kallJ?Qcsátanr 1, ngv 
megváltoztál, u s Z T V K : u T , T . n . i ' ~ . 
genné tesz.

— Tiszta véletlen, hogy még látsz. Nagy
beteg voltam; minek is maradtam életben, én 
szeren ------------

— Kérlek, Dénes, ne izgasd fel magadat. 
Jöjj velem, ráérsz egy kissé a kedvemért, ugy-c ? 
üljünk be itt a kávéhoz fülkéjébe, elmondod, mi 
történt veled. De ilyen változás!

— Barátom, látnád csnk a telkemet, az 
változott meg csak igazán. . . Egy rom vagyok.

— Kérlek, ne beszélj olyan hangosan fel­
tűnést kelt az utczán. Jöjj csak, itt a sarkon van 
a törzskávéházam. . . Ezer esztendeje, hogy nem 
láttalak, hát beteg voltál ? valami tífusz ?

Kérlek, még alig vánszorgok. Hogy mire való igy 
élni. . . .

— Megijesztesz az ilyen, solia sem hallott 
beszédekkel! De hát térj magadhoz! Lábbadozol, 
punktum : egyszerre nem kap ám a'/ ember erőre. 
Az egészséget is, akár a ká/.at gyorsabban rom­
bolja le az ember, mintsem a milyen gyorsan 
újra felépitteti. Én helyetted is hálál adok az

— Az Istennek! én mái' 
ben. Ha ö egyátalán léteznék : régen agyoncsapott 
volna a vilámával.

Borzasztösdgokat beszólsz! Eb, nem hiszek ; 
a tépelödéseidnek. fisak öntsed ki a szivedet, j 
majd kikurállak a hi pokolid (iádból. — Mit paran­
csolsz ? egy feketét ? vagy teát ?

— Kell is nekem! Nem iszom.
— Nem-e ? Viktor, két pohár bavaroisot! 

Hát mikor lettél beteg? Hanem a szakállndntt j 
leborotválhultad volna. Tedd is, még ina I

— Barátom, akkor csakugyan nem látsz 
többé. Nagy kedvein volna a borotvát jó melyen 
bcleszántani a gégémbe.

Fiain, én jobb élezeidhez vagyok szokva. 
L'gvan szedd össze magadat! . . Hat valami lelki 
ok tett beteggé? valaki meggyötörte a szivöcskö­
det ini ?

— Megölte.
— AI ezt jól adod. Hát aztán hányszor 

támasztotta fel a szivedet egy uj szőke boglya ? 
néha kettő is egyszerre ? !

— Istenemre mondom, velem nem lehet 
Adni 1! (iyilkos vagyok.

geny. szegény Dánoséin! lázban beszélsz, korán 
hagytad el a betegágyat, rögtön hnzakisérlck. ko­
csin, aztán jól takarózzál a dunyháidba, hogy 
izzadj. Ez a pompás bavoroise is elősegíti. Ször­
pöljed csak! — llát a kis feleséged mit csinál ? 
sokat virasztoll melletted ?

llát az édes kis aranyos Vilmácska, beírat­
tátok e már kisdedóvóba?

Dénes! hát felelj az Istenért! Micsoda gon­
dolatok tartanak úgy lenyűgözve? csak nincs 
okod titkolózni — cnelöttem ! ?

- Ab. nincs. Barátom, sírni szeretnék és 
nem bírok.

Balkányi Ernő könyvkötészete Alsó-Lendván.
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Megyei közgyűlés. A inn. ni. kir. beltigy- 
ininisztor urnák folyó évi szeptember hó 6-án 
95038/'VI. sz. a. kelt rendelőiével n mngánorvos- 
lás diazása legkisebb mértékének megállapítása 
tárgyában kiadott szabályzat tárgyalása és a dij- 
fokozat megállapítása czélj&ból folyó évi novem­
ber hó 13-án délelőtt 9 órakor Zala-Egerszegen 
a vármegyeház gyűlés termében rendkívüli tör­
vényhatósági bizottsági közgyűlés fog tartatni, 
melrc a törvényhatósági bizottság t. tagjai tiszte­
lettel meghivatnak. Ezen ügynek előzetes tárgyalása 
czé|jából a megyei állandó választmány ugyan­
azon hó 13-án délelőtt fél 9 órakor tart ülést, 
melyre az állandó választmány t. tagjai ezennel 
tisztelettel meghivatnak. Zala-Egerszeg, 1900. évi 
október hó 31-én. Dr. Jankovich László gróf sk, 
Zalavármegve főispánja.

A .zalamegyei ált. tanítótestület* nagy- 
kanizsai járásköre ez évi rendes őszi közgyűlését 
1900. évi november hó 15-én csütörtökön d. e. 9 
órakor Nagy-Kanizsán, a községi polg. fiúiskola 
rajztermében fogja megtartani.

Zalaegerszeg város képviselőtestülete okt. 
31-én közgyűlést tartott Yárhidy Lajos polgár- 
mester elnöklétével. Megszavazták a költségvetést 
elfogadván a számadásokat.

Kémény tűz. Vasárnap az isteni tisztelet 
közben a helybelyi plébánia épület egyik kéménye 
kigyult; a helyszínén csakhamar megjelent tűz­
oltók a veszélynek elejét vettek. Kár nincs.

- -  Megrekedt vasút. Okt. :28-án a 7 órai ve­
gyes vonat N-Kanizsárol jövet u bucsu-szt.-lászlói 
pályán megrekedt. Hnrmadfél óráig állott, mert 
egy csöve megrepedt. Végre egy mozdony X Ka­
nizsáról jött segítségére és Szent-Ivánru tolta. 
Egyéb baj nem törli nt-

—  Egy csónak viszontagságai. Modliez l«tván 
mura-siklósi lakos pannsz.feljelentést telt a mura- 
szerdahelyi csendörörsnel. hogy Mura-Szent-Kereszt 
határában bérben birt, s a Muravizén a parthoz 
kikötve volt halászcsónakját (12 korona értékben)

A feljelentés folytán a mura-szerdahelyi járörség ; 
a nyomozást rögtön megejtette, s ekkor kitudódott, 
hogy a szerencsétlen csónakot a viz vitte el Mikofa 
határába. Itt két révési. Jambrasies Vida és Bozsics j 
Pál ferenczfalvi lakosok a csónakot kifogták és | 
minden feljelentés nélkül egy hónapon keresztül j 
használták. Később ezektől is búcsút vett a csónak, I 
elvitte őt a viz tovább. Héttornyán azonban Marko- 
vics Mihály molnár nem engt d c tovább cvickélni, 
hanem kifogta s 14 napig magánál tartotta. Hogy 
hogy-i•-nem : meghallotta ezt Bozsics Pál ferenczfalvi

sz, nekiindult Bottornyának s jelentkezett a
lámái, Markoviies uramnál, hogy a talált csónak
i tulajdona; egyúttal — tekintiJttcl arra, hogy
ö most már vissza nem szállítja, — ajánlatot
a molnárnak, hogy keressen rá vevőt, s adja
koronáért, a mely összegen azután felezni

fognak. Markovics meghajlott az ajánlat előtt, s
sietett vevőt keiresni, nehogy azt a viz újból to-
vább vigye. Sze rcncsére Poszaveez Istváni botlor-
nyai 1 a k ó  s nicg is vette 4 koronáért, a mely
Összegből aztán Bozsics is kapott két kon mát. Az
egész hamisság. it a esendörség most kiderítette,
Bozsics keményen tagadott mindent. A kiderítés
után a csónak Bottomya község elöljáró;ságának
adatott át, a névözeitek pedig a kir. járásbiróságnál
fel lellek jelentire.

Forduljunk mindig az első forráshoz. Ha
valahol, úgy bizonyára helyén van ez osztálysors­
jegyek beszerzésénél. Habár ugyanis az osztály­
sorsjáték rendkívül nagy nyerési esélyeket nyújt 
és — mint ez be van bizonyítva —  ezreket jólétre 
sőt nagy vagyonhoz Is juttatott, a sorsjáték intéz­
ményé mindennek duezára föltétlenül megkívánja 
hogy a sorsjegyek teljesen megbízható helyről 
szereztessenek be. A sorsjegy-vásárlónak megnyug­
vással kell bírnia arra nézvo, hogy az eladó ré­
széről történő hibákért — a mi küli 
könnyen előfordul - az eladó nyerei 
bármely összegű karért kepes legyen 
tosságot vállalni; az ily tévedésekéi 
sorban az eladó felelő -. Hogy tehat a 
tekintetben megnyugvást találjon, a; 
a legmegbízhatóbb beszerzési forrást.

sors-jegy elárusító helye. K lár-a-ág osztálysors­
jegyeket gredeti árakon (utánvét mellett is) ad el 
még pedig teljesen költségmentesen; sorsolási 
jegyzékeket ingyen küld szét: nyereményeket 
azonnal, titoktartás mellett bármely összegben 
kifizet. E mellett a legnagyobb biztonságot, tehát 
minden irányban előnyöket nyújt, a mi egy oly 
előkelő intézettől, mint a rNemzeti Pénzváltó 
Részvénytársaság", várható is.

Gyümölcsfák az utak mentén. Darányi 
földmivelésügyi miniszter elhatározta, hogy az 
országos és törvényhatósági utak gyümölcsfákkal 
való beültetését nagyobb méretűvé teszi. S hogy 
az ültetésre alkalmas fák rendelkezésére álljanak, 
Pápán disz-fuiskolát, Gödöllőn pedig nagyobb cse­
metetelepet létesít.

— Tetten ért templomtolvaj. Múlt hó 24-én 
Dcics Illés, u Csáktornyái róni. kath. templom 
sekrestyése tetten érte Ivánsa Jakab Csáktornyái 
napszámost, midőn a templomi pörsülyt feszegette 
A tolvaj a nem várt háborgatásra félbenhagyta 
munkáját és elmenekült, Midőn a esendörség elfogta 
és kérdőre vonta, ázzál védekezett, hogy akkor 
ittas állapotban volt.

Tetten kapott mértékhamisitó. Megjárta 
f. hó 23-án (iránt Iakab szlukoveczi korcsmáros 
Csáktornyán. Egyik vaskereskedésben 8  drb. mer- 
legsulyt (körtét) vásárolt, azokat elvitte egy ko- 
vácsmühciybv, hogy azokon a változást eszkö- 
zöltesen. A esendörség azonban tetten érte s ele­
jét vette a csalásnak. Grantot pedig a küziga/.gu- 
tásilmtóság elé vezette.

Hetedik magy. kir. szabadalmazott osztály­
sorsjáték. Az elöltünk fekvő tervezet szerint az I, 
osztály búzása már november 15. és 16-án lesz, 

dy alkalomból figyelmeztetjük olvasó

VASÁRNAP XOYKMKKK I.

iinfelc ókból körülményre, hogy czen sorsjálék esélyei csak
meny t.•setén j akkor lesznek teljese II kitin:sználva. ha a játékot
teljes szava- j mar az 1. osztálynál inegkeiüljük. Több oldalról

i-t t. i., első értesülünk, hogy ezen alkuin innal a kereslet ismét
vevő minden j igen nagy, ezért ajánlatos, ha mindenki jókor be-
janijuk mint szerzi sorsjegyét. A sorsjegyel\ ára az L osztályhoz:
. a a .,Nem- 1 egész sorsjegy 12 koromi. egy fel sorsjegy 6

ismeretlen tettesek elloptak. Annak idején — (történi 
pedig ez szept. hó közepén) — jelentve nem volt.

zeti Pénzváltó Részvénytársaságot" (Budapesten, 
Haas palota), mesv az ország legnagyobb osztály-

korona. 1 negyed sorsjegy 3 korona. 1 nyolczat 
sorsjegy 1 korona 50 fillér. Ha körültekintünk it

—  No, sirass engem! Bűnbe estem; bárom 
napja újra elkezdtem a szivarzást. hiába, azt sem 
bánom, ha rajta vesztek, nem élhetek nélküle! 
Ma sem tudom, hogy lehettem el félévig dohány­
zás nélkül. L'gy-e, nem bánt a füst. ?

Te, Ödön, mondd esak, emlékszcl-e még 
Margitra, arra a varróleányra, tudod, a kit te kis

— Nem tudtam. Hát ez mégis u rendes 
szalmalángjaidnál komolyabb volt?  Nein hittem 
volna.

•— Hiszen 6-7 éve. mióta nős vagy. . . .
—  Egy egész ezred lisztjeinek volt jó  paj­

tása. a nyomorult leány!
— Mit nem beszélsz!

— A kicsike, úgy látszik, a sok uniformis 
után egy kis változatosságért epedt. Nagyon 
kitartóan.

— Kitartás. . . Eltaláltad, ez kellett neki. a 
másik értelemben. Barátom, de bolond is a kinek 
szive van. . . .  De mondom, nekem nincs. Az 
irtózatos csalódás kiirtotta belőlem az érzést.

—"TVFi arra a ' kárc?űTnagyon‘ elegtü 
nyodra! igaz, valósággal bolondultál utána. Nos V |

—  Ez ülte meg a szivemet. Nincsen szivem j 
többé. Csak úgy élek a világba, nem érzek sem- \ 
mit, nem törődöm semmivel. Tegnap a hivatalból i 
jöttek, megkérdezni, hogy mikor megyek be újra; ; 
nem is feleltem se Molnárnak, se Rubernek; lát- j 
tam, hogy zokon vették, de biz ez sem ha­
tott meg.

— Hát mi köze ennek a tündéredhez ? hegy­
is hitták ? Maris . . . , vagy Margitnak, ugy-e ? 1 
Nos beszéld el, mi történt? remélyetn, kis fele- I 
séged nem kapott rajta, hogy a szép leányt j 
kisérgeted ?

—  Nem, nem, hanem én kaptam rajta | 
Margitot ezt az ideális szépségű, ezt az igazán j 
berczegleánynak beillő, finom, bájos, gyalázatos | 
teremtést! olyan dolgokon kaptam, s éppen akkor, 
mikor a legnagyobb áldozatot hoztam érette! Te, ' 
te nem is tudod: eladtam a lelkemet egy uzso­
rásnak, hogy valami módot találjak, a megköze- 
littctetlcnnek látszó, ingerlő szép teremtés haj­
landóságát megnyerni!

elbeszéljem. Hanem azután a vulkánikus kitörés 
után teljesen apathiaba estem. Nem éreztem 
utána sem felindulást, sem örömet, sem bánko­
dást. reményt —  lelketlen gép gyanánt mozogtam, 
azt hitték sokan, hogy megbolondultam : te is 
azt hiszed most rólam ugye ?  Ne is tagadt! Pe­
dig az eszemnek semmi baja; bár volna! bár ne 
tudnék emlékezni! de uz a szörnyűség, hogy az 
agyvelöm, öntudatom ép, egészen tisztán látom, 
hogy teljesen kihalt érzésvilágommal nem vagyok 
méltó az emberi külsőre.

—  Hámullak. De hát mi tett beteggé?
—  A nagy drámai jelenet, mondhatnám : 

botrány után, a melyet Margitnak tőlem kellett 
szenvednie, egy hét múlhatott, mikor a hivata­
lomba levél jött, a borítékon idegen írással, de 
felbontva láttam, hogy Margittól. Négy tele irt 
oldal; elolvasatlanul a kályhába dobtam. Aligha­
nem találkozást kért, mert már másnap uj levele 
jött, nyolez oldalú. Teljes közömbösségem ezt is 
olvasallanul juttatta máglyára. Harmadnap uj 
levél, fel setn bontottam.

három levél utáni napon, úgy november közepén 
lehetett, mikor én merő vélellenségböl szokatlan 
órába, éjjeli 11-12 óra közt hazafelé tartottam: 
a hídfőnél egyszer csak mellettem termett. Hon­
nan jött, hová ment ? fogalmam sincs ? De mon­
dom, se meglepetést, sem regi találkozásaink 
idején oly jól esett) borzongatást, szóval semmit 
sem éreztem. Hideg udvariassággal mondtam egy 
egy szót. Margitból csak úgy ömlött az csengés, 
mugyarázgatás, kérlelés, esküdözés áradata. Nem 
tudom elmondani, mi mindent is adott e lő : alig 
figyeltem rá, nem érdekelt egy cseppet sem. A 
lácz.hid közepére érhettünk, mikor észrevettem, 
hogy az indulatos szóár elakad, Margit rám borul. 
Tolakodásra magyaráztam s idegesen eltaszitottam. 
A lány mereven, élettelenül lehanyatlik, koppanás 
nélkül egy pillanat alatt eltűnik.

• — Mi i ?  a Dunába eseti!
Az X alakú karfa elég helyet hagyott rá.
—  Borzasztó: . . Irtózatos szerencsetlenségf
—  Én hirtelen, ösztönszerüleg kigomboltam 

a téli felöltőmet, hogy levessem és a leány után 
ugorjam. de egy pillanat alatt beláttam, lmgy
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k'ilömböző föeláruútok között, okkor Tölök A. és 
Társa bankházát, Budapest Váezi-körút 4 a, mely 
egyike n legnagyobb detail üzleteknek, ajánlhatjuk, 
mert ez a uzég nagy szerencsével játszik és körül- 
bólül 4 millió korona nyereményt fizuiéit k i  vevői­
nek. Aki Török A. és Tsu budapesti baukluizábun 
váczi-körul 4 a sorsjegyet vásárol, a legjobb kezck- 
beu van.

— Áldomás után. Szakmándi József nyirádi 
lnkós az elöljáróság által a felfogadott 5 pásztor 
részére adott áldomáson lerészegedett f. hó 1-én 
éjjel ily állapotban haza ment ott’ szülcit vasvillá­
val megtámadta az ablakokat beverte, s mind 
addig üldözte az előle menekülő szüleit, még a 
lármára össze csödült nép le nem fegyverezte s : 
össze nem kötözték; ezen állapotban csuk hamar 
kijózanodott. A csendőrség feljelentette.

— Agyonlőtt pincze. Czibor Móricz Sándor 
hegyi pinezéjében vígan itták a begy levét. A j 
mulatságot azzal akarták fűszerezni, hogy az ajtón 
kilödöztek. A tüzes töltés az alacsony ereszbe 1 
hatolt. Nem csoda tehát, ha a benn, mit sem sej- 
tök feje fölött a tető egy fél óra múlva lángba 
borult. A vig czimborák szerencséjükre még elég 
jókor menekülni tudtak. — így lőtték agyon 
Szántón a pinezét.

— Történeti adoma. Magyarországban történt 
a török uralom korában, midőn a legutolsó török 1 
kalmár is megkívánta a nagyságos czimet, hogy 
egy szegény kalmár bevetődön egy ilyen nagysá­
gos török kalmárhoz. Nagyságos m ! Egy múzsa 
kősóra volna szükségem. Beteg a tehenem s az­
zal akarnám nyalatni. Aztán házi szükségre és
kellene. Szegény magyar 1 llát te nagym. szegény
vagy. Na itt van ez a két darab, ez ipcn egy
mázsa. Bizony szegény vagyok, nagyságos uram, 1
alig vun mit egyem. Azért kérlek, ne add drágán.
Jól vaii. szegéin paraszt. Hát zedd egy inárjásérl.
Köszönöm, nagy silgiis uram, de most ninos mivel i
kilizesein. Hu a/ aratásnak vége lesz. pontosan
meghozóin. Na >kIh adom igy is, liánéni hát lm
megcsailsz. szegeíny paraszt. Én azt se n tudom
ki fia vagy. 1liánéin tudod mii V \idd e| az i
egyiket és hadd a másikat zálogban. És ugy lett. |
A paraszt elvitt félinázsa sót s a másik felét 
ott hagyta az egészért zálogban.

jeges vízben a partoktól távol, inentöcsolnakok 
híján már is ve: vau minden : minek rohan­
jam magam is a hiztos halálba, mikor azt a meg­
vetni valót úgy sem bírnám megmenteni ? . . .

— És igazad van. Szörnyű egy eset I . . . 
Hát a kiáltásokat sem hallotta senki ?

— Azt hiszem, Margit szivgörcsöt kapott és 
ájultá.ban, hangtalanul bukott a vízbe, ügy kell 
lenni hogy az én hangomat a rémület egyszerűen

------  ívVirloinjtin fagynszlntpy a híjon ecv Jelek sem
- ~ — v '

tott felöltővel rohantam a metsző hideg szélben 
jó negyedórányira.

— Éttől hültél meg, biztosan.
— Le sem vetkőztem otthon, folyton előt­

tem állt az erösködö esküdöző leány kigyókarcsu- 
ságu alakja. . . Nem tudóin, hogy történi mi tör­
tént, a feleségemtől mindössze annyit tudok, hogy 
nupokon át a legmagasabb hőfokú lázban feküd­
tem és ugráltam, az életem is koczkán volt soká, 
hogy már, tüdögyuludás dúltak bennem; csoda,
hogy kibírtam..............De nem fogom ezt soká
bírni meglásd.

— Vájjon tudja e nőd a tényt V
Vájjon ? bizonyosan kifecsegtem fantaz­

magóriáimban, de ö éppen ezért csak a láz agy­
rémeimnek tartja........... ügy gondolom legalább.
Pedig esküszöm, hogy megtörtént, és úgy a mint 
elbeszéltem.

— Mégis van iguzság a földön : Margit a 
szívvel játszott, a szive ölte meg.

— Hát engem hogyan fog sújtani a büntető 
igazság, ó hogyan I ? . . . .

K . . . R ESZTI.

Irodalom.
A .Zenélő Magyarorszag zongora és le-

gedii zenemű folylóira! most megjeleni XX ik
füzete a követke; zép s érlékiis zenemütijdonsa-
gokat közli; 1. Aiinn volt a mi kszerelmiin• nép-
dalt. II. Lányi t i .Elégiáját'- Greizingnr Iván
emlékére. III. I)i t*<itsátkó Géza, .Czénie üMeste*
Polka franenisu-ját,. IV. .Got savó tbc Quon*
angol nemzeti hynluuszt 4 kéz:re. Ily ga zd ag
tartalommal jelemik meg a .Zenlélö-Magyaro1 HZ tg.
minden füzete. Évenkint 24 füzet minden főzet
Ki in oldal tUlti!iloinmal a legjobban tnegvá-
lasztott kiváló sikerű újdonságokból összeállítva ! 
jelenik meg. Előfizetési ára egész évre 242 oldal 
tartalomra 12 korona félévre (5 korona negyedévre 
3 korona. Egyes számlikára GO fillér. Előfizet- j 
hetni a most folyó IV. évnegyedre a .Zenélő- i 
Magyarország* (Klökner Ede) zenemükiadóhivatala- j 
bán, B u dapesten  VT. kér. Csengery u. G2 á. : 
honnan jegyzékeket ingyen s berm en tve  kiil- ! 
denek.

A szentek élete most megjelent 20. és , 
21. füzetei úgy kiállítás, mint béltartalom tekinteté- 1 
ben méltán sorakoznak ezen valóban hiánytpótló j 
munka eddig megjelent részeihez. A 20. füzetben ; 
Kupiméi örökbecsű Szent György-e, a 2l-ikbun 
Carpaccio Szent Vitályos czimü képének reproduc- 
tióju van fölvéve önálló melléklet gyanánt. — Eze­
ken kivid igen sok e füzetekben is a szebbnél 
szebb illusztrnlio és szövegkép.

Rendkívül melegen ajánljuk e páratlan disz- j 
mii megszerzését minden keresztény családnak, j 
Bájos, igen érdekess a mellett tanulságos, sziveit 
lelketnomesiiö olvasmányra fognak szert tenni. ,

Megrendelhető minden hazai könyv-és papír- 
kereskedőnél, úgyszintén a kiadóhivatalban. V. j 
Honvéd-ii. 10.

„Az állatok világa'* Brchm hatalmas müvé­
ből, amelynek magyar kindása most indult meg. a 
második füzet is napvilágot látott, Ebben szintén 
a majmok rendkívül érdekes életét festi a szerző 
azzal a bámulatos közvetlenséggel és azzal a 
mesteri leírással, amely a miiukát az egesz világon 
kedveltté tette. Ennek a második füzetnek a szöve­
gét kilencz kitűnő rujz illusztrálja. Adva van még 
a füzeihez egy fekete nyomntu inülup és egy szí­
nes nyomatú inümelléklet. Az állatok világa l.égrády 
testvérek könyvkiadóhivatalában (Budapest váczi- 
körut 78.) jelenik meg s minden könyvkereskedés­
ben megkapható. Egy füzet ára 80 fillér. Tájékoztatót 
a kiadóhivatal ingyen és bérmentve készségesén 
küld.

— Művészet aj száma szép tartalommal 
díszes kiállításban jelent meg. Szerkesztője Cs. 
S^üiO-JLiknan., és_ fűin unkatársa Beniczkyné Bajza 
T,Tr.,T;" y sk 'raT-a'-f. v . ' . - 9 -  -.i,

í nagy áttekintéssel vezetik. E tartalmas lap, mely 
i már egy évi fennállása alatt sok szolgálatúit tett 
j a művészetnek, melyet teljes lelkesedéssel karolt 
| fel. hamar lett közkedvelté. Számtalan gyönyörű 
| reprodukezió disziti e pompás lap mostani számát 

is, mely elbeszélést közöl Vértcsy Gyulától, Len­
gyel Laurától. Közli a nagy sikert aratott Tetemre 
hívás czimü magyar opera szövegkivonatát és a 
nagyváradi Szigligeti-Színház megnyitására Yáradi 
untai által irt előjátékot. Beniczkyné Bajza Lenke 
folytatja Hanna czimü regényét és Wildcnbruch 
Cypriunus a varázsló czimü poctikus regényét 
(fordítja Hann Peppi). Apróbb közleményei és 
kritikái is változatosak és igen érdekesek. E ki­
tűnő képes lap előfizetési ára félévre 8 korona 
negyedévre 4 korona. Előfizetni a kiadóhivatalnál: 
Budapest, VI., Vörösmorty-útcza 42. sz, alatt lehet.

Közgazdaság.
S z a b a d -e  fr iss  istálló trágya 

m ellett m e sze zn i ?  Újabb időben a niész- 
| nek ezen kitűnő lennésfokozó azemekhasz-

íalata mindinkább terjed. Csak az a sajnos 
n>l*y a mésztrágyát sokan helytelenül basz­
ni Iják s ilyen esetben nem válik az a Ol­
ajnak előnyére, luinem cllenkn/ülcg karára 
gy mindjárt az a kérdés merül fel. szabad 
e friss trágyázás melleit meszezni. A néze­
tek e li-kinlelbeii homlok egyenes! ellenkez­
nek, meri míg egyrészről kiváló szakkőnyvek 
szerint meszet és istálló trágyát nem szabad 
ugyanazon főidőn egyszerre alkalmazni, 
mert a mész a fris trágya ammóniák tar­
talmát kiűzi, addig a gyakorlat több ellen­
kező megfigyelésről lesz tanúságot.

Ismeretes, hogy a niészvegyületek a 
talaj tápanyag készletére konserváíólng hal­
nak, különösen az által, hogy a foszforsav 
és a káliezabszorpczióját előmozdítják. To­
vábbá a mész sok jelenléte nagyon kedve­
ző hatású a salétrom képződésre, s így a 
tanya talajban ezen felettébb fontos nővé- 
dyi tápanyag a salétrom képzését előmoz­
dítja s igy nincs alkalmasabb mód az is­
tálló trágya nitrogén tartalmú anyagainak 
salétromsavvá változtatására, mint a mésze- 
zés, mely okból az istállótrágya mellett a 
luesznek egyidejűleg való alkalmazását csak 
ajánlani lehet. A meszel azonban nem 
szabad túlságos mértékben használni, kát. 
holdanként 700-800 kg. égetett mész ele­
gendő. Ha a szélteritett trágyára hmleiiök 
a meszel mielőtt azt alászáulauók, akkor 
valóban tarthatnánk attól, hogy az istállO- 
trágya aminoniukjút kiűzzük, ha azonban 
előbb az istóllótágyát alászánljtik s azután 
hintjük el s borotiáljuk be a meszel, 
akkor nincs mitől tartanunk, mert ti netán 
kiszabaduló ammont a talaj abszorbeálja

Igen jó hatású a meszezés a fris trá­
gyába vetett burgonyába, melyet a vetés 
után. kihintvén beboronálunk, a burgonya 
kitünően diszlik ulárma. A zöldtrágya alá- 
szántásánál szintén igen jó szolgálatokat 
tesz a meszezés.

Nem szabad azonban feledni, hogy a 
meszezés óriási terméseket eredményez, de 
csak az esetben nem zsarolja a talajt ha 
a vissza pótlásról istálló és műtrágyák se­
gélyével gondoskodunk. Meszezés esetén 
csupán cssk istálló trágyával látni el a ta­
lajt nem elegendő.

577 I!>00. széni.

Árverési hirdetmény.
-  _Aluljtt kir. bír, végrehajtó̂  az IKhl. évi IX. ^

T . -rr.: ’lvrrr-S'-ví’.Wrtfr>Tiinr txermrí'i: k  i .■ • — .
hogy az alsó-lendvai kir. járásbíróság 15(00. V. 723. 
szánni végzése állal Mándy Samu végrehajtató 
javára, Vörös András és Minarics István zsitkóczi 
lakosok ellen 18G, kor. töke. ennek 185(5). évi 
november hó I-töl járó H százalékos kamatja, 
ugy járulékai erejéig elrendelt kielégítési vegrehujtás 
alkalmával biróilag le. foglalt 722 kor. fillérre 
becsült egy kanczaló, 1 bika, kiilömbözü házi, 
és gazdasági tárgyukból álló ingóságok nyilvános 
árverés utján leendő cludntásn elrendeltetvén, ennek 
a helyszínén vagyis Zsitkóezou fentnevezettek la­
kásánál leendő eszközlésére HlOO-ik évi november lio 
13 ik napjának d. u. 4 órája határidőül kitiizetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen, az 1881. évi IX. t.-rz. 107. §-u értel­
mében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is et- 
adutni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételárú az 1881. 
évi IX. t.-cz. 10-'*. S-aban megállapított feltételek 
szerint lesz kifizetendő.

Kelt Alsó-Lendván, 1000-ik évi október Imi 
30 ik napján.

Vresitv l l r k .
Jer tnrúiuyi véjrchaji.
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TÖRÖK A. és Társa föelárusitók Budpest.

kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos

N y ú j ts u n k  k e z e t a s z e r e n c s é n e k !  

M á r  s o k a n  s z e r e n c s é s e k  le t t e k  
e g y  n á lu n k  v á s á r o l t  s o r s je g y g y e i  I

Az egész világban u legnagyobb esélyekkel bin'i 
iiingy. kir. szabad, osztálysorsjáték legközelebb 
újból megkezdődik.

! C C , 0 0 0  s o r s je g y r e  5 0 , 0 0 0

pénznyeremeny jut. lehűl uz oldultálló nyeremeny- 
. nt a sorsjegyek felét pénznyeremény-

in ' -oi-sjalek sem kepes
i;,o jjy ,,, - \ i, v i ■ re ii i én v c ke l felmutatni, mint 

a mi magyar oszlálysursjátékiink.
Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

egy millió korona.
Im ii tizenhárom millió 160.OOU korona lesz

az egész Vállalni allami felügyelet 
alatt áll.

Az eredeti sorsjegyek tervszerű árai az I. osztályhoz: 
egv nyolezad fr t .75 vagyis 1.50 korona 
egv negyed 150 3.
■ ■g> fel 3. 6. -
egy egcsz 6. 12.

utánvét melleit vagy az összeg előzetes beküldése 
. ........ . . Hivatalos tervezel dijlnlanul. Megrende­
léseket eredeti sorsjegyekre

f. é. november hó 15-ig
kérünk hozzánk beküldeni.

TÖRŐK A, és Tsa
B A N K H Á Z

Budapest, V., Váczi-körut 4a.
F l É M z l  5 :g s s a s t .

Sok és nagy nyereményt fizettünk már ki vevőink­
nek es pedig rövid idd alatt körülbelül három 
és fél millió koronát.

E

B a l k á a y !  s  r  a  d

k ö n y v n y o m d á ja , k ö n y v k ö t é s z e t e  és papirkereskedése
Alsó-Lendván.

Elvállalok mindennemű 
k ö n j r v n y o m á a i  és könyvkötészeti 

m u n k á i t  a legjutányosabb árak mellett.
Nyomatott Balkányi Krnő könyvi

" .-.'rT S H K S H E
vili AUó-LcudAiui.


